OPŠTINA BAR

Broj: 01-018/20-529/2
Datum: 05.03.2020. godine

IZMJENA I TENDERSKE DOKUMENTACIJE
Izmjena tenderske dokumentacije, 01-018/20-529 od 27.02.2020. godine za nabavku opreme za Službu zaštite i spašavanja, po partijama:  Partija 1. Nabavka zaštitne uniforme i Partija 2. Nabavka baterijskog razvalnog alata.

.

I Mijenja se tenderska dokumentacija u dijelu – “tehničke karakteristike ili specifikacije predmeta javne nabavke, odnosno predmjer radova” 

Partija 1. Nabavka zaštitne uniforme

	R.B.
	Opis  predmeta nabavke, odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi  i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina

	1.
	Vatrogasna zaštitna uniforma  

(za gašenje požara u zatvorenim i na otvorenim prostorima)
	Vatrogasna zaštitna uniforma - Jakna i pantalone moraju biti usklađeni sa standardom EN 469:2005+A1:2006 Xf2, Xr2, Y2, Z2, Prilog B i EN 1149-5:2008 i standardom EN 20471:2013.

Boja:tamnoplava

Spoljašnji materijal: Nomex  ili ekvivalent , 

Unutrašnja postava: kombinacija Nomex i Viskoza  ili ekvivalent 

Membrana: Gore – Tex  ili ekvivalent

Reflektujuće trake: 3M ili ekvivalent u kombinaciji žuta/srebrna/žuta, mora biti našivena na vanjsku oblogu.

Vatrogasna zaštitna jakna mora biti apsolutno vodootporna izrađena od ePTFE membrane koja propušta vazduh. Jakna mora imati apsorbujuće vodene barijere na rukavima, rubu jakne i prednjoj traci koje spriječavaju trajno probijanje vlage.  Sistem za zatvaranje jakne treba biti opremljen tzv. panik zatvaračem. Jakna sa unutrašnje strane u predjelu ispred i iza ramena i predjela između ramena mora imati fiksirane razmaknice prišivene sa unutrašnje strane termo-postave. Razmaknice moraju biti postavljene horizontalno, pri čemu prostor između pojedinačnih razmaknica ne smije biti prevelik.  Rukavi na jakni moraju biti konstruisani tako da vlaga ne može doći kroz pletenu mažetnu do unutrašnje obloge.  Pletene manžete na kraju jakne podesive kako bi se omogućila bolja zaštita i ruku i prstiju sa otvorima za palace sa valjanim porubom. Da bi se postigla optimalna zaštita i udobnost pri nošenju na krajevima rukava je našivena traka sa plastičnim prstenom za podešavanje širine rukava. Direktno iznad šava manžetne, mora da se nalazi reflektujuća traka širine 7-8cm, dok na gornjem dijelu rukava mora biti pričvršćena još jedna reflektujuća traka širine 5cm. Oba rukava moraju biti ergonomski urađena radi osiguranja optimalne slobode pokreta. Prednji dio jakne sa lijeve i desne strane mora imati jedan šav na prsima i jedan u predjelu pojasa. Sa lijeve strane mora imati našiven jedan džep za radio stanicu koji mroa biti iste boje kao i jakna. Džep mora biti otvoren na vrhu i dnu. Čičak traka sa imenom treba biti pričvršćena iznad lijevog grudnog šava. Na desnoj strani ispod grudnog šava mora biti našiven držač za vatrogasnu lampu. U donjem dijelu jakne moraju da se nalaze dvije paralelne horizontalne reflektujuće trake koje se protežu duž cijelog obima jakne na razmaku od 2-4 cm jedna od druge koje su pričvršćene ispod donjih džepova, a iznad poruba jakne. Jakna sa prednje i leđne strane mora da ima još jednu reflektujuću traku širine 7-8 cm koja mora biti fiksirana tako da ide od gornje horizontalne reflektujuće trake, pa do grudog šava. Duž cijelog poruba jakne mora se prostirati vodena barijera koja apsorbuje vodu, širine 5-6cm. Negdje na sredini leđnog poruba sa unutrašnje strane mora biti otvor koji se zatvara na patent koji služi da se efikasno provjeri stanje obje strane membrane, a da se pri tom ne smeta zaštitnoj funkciji jakne.

Na leđnom dijelu jakne mora da stoji natpis latiničnim slovima SLUŽBA ZAŠTITE BAR.

Vatrogasne zaštitne pantalone u predjelu pojasa moraju imati produžetak kao dodatna zaštita za leđa. Pojas pantalona mora da se reguliše pomoću elastičnog umetka sa bočnih strana. Rubovi šava nogavice moraju biti ojačani para-armidnom tkaninom. Radi bolje zaštite preklop koji fiksira tregere, treba biti sa unutrašnje strane. Tregeri moraju biti otporni na istezanje sa mogućnošću skidanja. Otvor u sredini pantalona se mora zatvarati širokim zatvaračem s petljom, te zatvaračem s kopčom. Pantalone u predjelu struka treba da imaju dva upuštena džepa, kao i dva našivena džepa na bočnoj strani nogavica koji se zatvaraju na preklop. Jedan od bočnih džepova mora uključivati džep za nož koji će se otvarati pomoću dodatno našivene trake.

Panatalone moraju imati pomoćni otvor za dostup unutar pantalona radi provjere stanja/popravke membrane. Membrane protiv klizanja moraju biti učvršćene u svim područjima pantalona, dok su šavovi membrane pojačani trajno vodonepropusnim trakama. Pantalone u predjelu koljena moraju imati ugrađene štitnike koji su ojačani karbonskim platnom sa paraarmidnim premazom. Na krajevima nogavica sa unutrašnje strane, pantalone moraju biti obložene specijalnim materijalom radi zaštite od prljanja. Ispod štitnika za koljena mora da se proteže horizontalna reflektujuća traka širine 7-8cm duž cijelog obima nogavica dok se vertikalna traka završava na donjem rubu bočnih džepova.
Bitne karakteristike proizvoda

prohodnost toplote plamena prema EN 367

•
HTI24
≥  19.0 s

•
HTI24 – HTI12
≥ 5.5 s

toplota zračenja EN ISO 6942

•
RHTI24  ≥ 21.5 s

•
RHTI24 – RHTI12  ≥ 7.0 s

otpornost na prodiranje vodene pare EN 31092 Ret < 10 m² Pa/W

otpornost na istezanje prema EN ISO 13934-1

•
Po dužini najmanje 1150 N

•
Unakrsno najmanje 1650 N

Čvrstoća šava prema EN ISO 13935-2

•
Po dužini najmanje 500 N

•
Unakrsno najmanje 250 N   

otpornosti na cijepanje prema  ISO 4674-1, metod B

•
Po dužini najmanje 350 N

•
Unakrsno  najmanje 450 N

Ograničeno širenje požara – testirano u skladu sa  EN 532

Bez formiranja rupa, bez gorenja, bez kapljičnog topljenja, bez stalne zapaljivosti na gornjim ili bočnim ivicama, vrijeme nakon tinjanja i nakon izbijanja plamena mora iznositi 0 sekundi.

Testiranje vodootpornosti membrane nakon raznih pre-tretmana:

•25 ciklusa pranja na 60°C na osnovu ISO 6330, metod 2A; nakon testiranja vodootpornosti na unakrsnom šavu prema EN 20 811 (1 bar)

•10 ciklusa hemijskog čišćenja na osnovu DIN ISO 3175, paragraf 9.1; nakon testiranja vodootpornosti na unakrsnom šavu prema EN 20 811 (1 bar)

•Elastičnost na toplotu  na osnovu ISO 17493 (alternativno na 260°C), 5 minuta; nakon testiranja vodootpornosti na unakrsnom šavu na osnovu EN 20 811 (1 bar)

•Elastičnost na hladnoći prema DIN 53359, na -30°C; nakon testiranja vodootpornosti na granici vlažnosti prema EN 20 811 (1 bar)

•Kontaktna toplota prema EN 702 na 220°C i kontaktno vrijeme od 7s direktno primijenjen.
	Komplet
	25

	2.
	Vatrogasne zaštitne čizme
	Vatrogasna zaštitna čizma mora biti usaglašena sa minimum sledećim standardima: EN 15090:2012 (tip 2), kao i dodatne nivoe zaštite F2A, SRC, HI3, CI, AN ili ekvivalent.

Kopčanje čizme pomoću mehanizma čijim se okretanjem upravljačkog kruga kanap umotava do odgovarajućeg položaja čime se omogućava brže i lakše vezivanje i regulacija čizme. Mehanizam kopčanja mora biti otporan na plamen.  Ovaj sistem za zatvaranje i podešavanje čizme mora omogućiti brzu i laku zamjenu.

Gornjište čizme treba biti izrađeno od kvalitetne hidrofobirane pune kože debljine 2,0-2,4 mm u crnoj boji koja ne propušta vodu i koja je otporna na plamen, a pri tom omugućavajući maksimalnu priopustljivost vazduha. Unutrašnja postava čizme treba da bude u obliku potpune čarape u čizmi koju čini četvoroslojna membrana Gore-Tex ili ekvivalent. Membrana čizme mora biti vodootporna, paropropustljiva i da ima visoku otpornost na abraziju. Uložna tabanica, dvoslojna treba biti antibakterijska i anatomski oblikovana. Čizma u predjelu članaka mora imati dodatnu zaštitu, kao i fleksibilnu zonu (nabore)  koja treba da se nalaze sa zadnje strane čizme kako bi korisniku pružala maksimalnu udobnost prilikom nošenja

Čizma na vrhu sa bočnih strana treba da ima gajke koje služe za brže i lakše navlačenje čizme, kao i mali nabor sa zadnje strane đona koji služi za brzo i lako izuvanje čizme. Đon čizme spolja treba biti napravljen od dva sloja nitril gume, koji je iznutra brizgan poliuretanom, antistatičan, otporan na vatru i klizanje, a da pri tom bude veoma fleksibilan i lagan. Takođe, đon čizme treba da bude urađen u dvije boje, osnovnoj crnoj i fluo žutoj boji. Vatrogasna čizma sa bočnih strana mora imati reflektujuću 3M traku ili ekvivalent, kako bi pružala bolju vidljivost u interventnim situacijama, a koja treba da zadovolji minimum sledeće uslove:  EN 469, EN 471, EN 533 ili ekvivalent. Čizma mora imati kompozitnu zaštitnu kapu (nemetalnu) sa dodatnom zaštitom od gume preko kože u predjelu za prste, kao i nemetalnu zaštitu od probijanja u tabanici.

Visina čizme: usklađeno sa dizajnom C 

Težina: 2,35 kg ± 5% (za br. 42)

Karakteristike membrane:

· Propustljivost vodene pare: minimum                                 6,0 mg/cm² h

· Koef. vodene pare: minimum 50 mg/cm²

· Sila kidanja: minimum 65 N

Karakteristike kože: 

· Debljina kože: 2,2 – 2,4 mm

· Propustljivost vodene pare: minimum                            4,0 mg/cm² h

· Koef. vodene pare : minimum 40 mg/cm²

· Upijanje vode (1 sat): ispod 5%

· Propustljivost vode (1 sat):  0g

· Sila kidanja: minimum 430 N
	Par
	25

	3.
	Vatrogasni zaštitni šlem sa vizirom
	Vatrogasni zaštitni šlem mora biti sertifikovan prema EN 443:2008 crvene boje sledećih karakteristika:

· Puna školjka napravljena od kompozitnog materijala pojačanog staklenim vlaknima;

· Visoke čvrstoće i otpornosti na udarce pri ekstermnim temperaturama;

· Težina šlema mora biti maximalno 1.600g u osnovnoj verziji, sa dodatnom opremom (štitnik za vrat i integrisane LED svjetiljke) mora biti maximalno 1.900g.

· Integrisani LED moduli svjetiljke ATEX 2G Ga Ex ia IIC ili ekvivalent;                                      

· Vizir za zaštitu lica, vizir je prema EN 14458;

· Vizir za zaštitu očiju koji ima mogućnost podešavanja prema ergonomiji i licu korisnika sa standardom EN 14458:2004;

· Unutrašnjost šlema izrađena od materijala otpornog na vrućinu i plamen sa mogućnošću apsorpcije znoja, pogodna za mašinsko pranje na temperaturi 40C°

· Ergonomska podbradna traka fiksirana u tri tačke

· Šlem mora imati mjesto za ugradnju slušno govorne garniture.

Podvrgnut temperaturnom testu (10sekundi na 1000C°) šlem mora biti:

· Bez strukturalnih oštećenja;

· Bez oštećenja unutrašnjosti šlema;

· Bez gorenja > 5 sekundi

· Temperatura unutrašnjosti do 35C°.

Zaštitni vizir za zaštitu lica mora biti sertifikovan prema EN 14458:2004 i pružati:

· Zaštitu od UV zračenja prema EN 170

· Upotrebu na ekstremnim temperaturama od -30oC do +120oC

· Otpornost na udarce srednje jačine 120m/s

· Otpornost na grebanje

· Otpornost na magljenje i

· Električnu izolaciju.

· Šlem mora biti opremljen sa spojnim mjestima za učvršćivanje maski koji onemogućavaju greške kod spajanja 

· Mora imati podesivi vizir da se može koristiti preko dioptrijskih naočara bez dodirivanja.
	Kom.
	25

	4.
	Vatrogasne zaštitne rukavice
	Vatrogasna zaštitna rukavica mora biti apsolutno vodonepropusna, a da membrana rukavice Gore – Tex ili ekvivalent istovremeno omogućava disanje kože, pri tom omogućavajući maksimalan osjećaj na dodir.

Unutrašnjost rukavice Kevlar ili ekvivalent pletena tkanina, dok je spoljašnjost rukavice od Nomex-a ili ekvivalent. Rukavica  treba da ima prilagodljivu traku za podešavanje širine kao i pokretni nabori sa zadnje strane ruke i zgloba koji omugućava optimalan i olakšan rad.

Rukavica mora da zadovolji minimum sledeće uslove :

EN 659:2008

Osjećaj dodira prema EN 420 – minimum nivo 4

EN 388

Otpornost na abraziju prema std. EN 388 – minimum nivo 3

Otpornost na rezanje prema std.  EN 388 – minimum nivo 4

Otpornost na cijepanje/kidanje prema std. EN388 – minimum nivo 4

Otpornost na bušenje/probijanje prema std. EN 388 – minimum nivo 3 

Prohodnost toplote prema EN367

HTI24       ≥
20,0 s

Toplota zračenja EN ISO 6942

RHTI24    ≥       22,0 s

Jačina šava prema ISO 13935-2  ≥  399 N

Kontaktna toplota prema EN 702 (250 °C) ≥ 15 s

Vodootpornost membrane prema EN 20811 ≥ 200 kPA
	Par
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	5.
	Vatrogasna zaštitna podkapa 
	Potkapa mora biti urađena od 100% armida, odnosno materijala koji ne gori, ne pregorijeva i ne stvara užarene kapi.

Prednji prorez za lice mora biti elastičan tako da se respirator-maska može staviti na lice i mora biti proširena u prednjem dijelu i u predjelu potiljka i štiti glavu i vrat.

Minimalni uslovi koje potkapa mora da zadovolji :

EN 13911:2004

Prohodnost toplote prema EN 367

HTI24   ≥  10.0 s

HTI24  –   HTI12     ≥  3.0 s

Toplota zračenja EN ISO 6942

RHTI24   ≥  20.0 s

RHTI24 – RHTI12   ≥  8.0 s

Čvrstoća šava prema EN 13938-1 > 750 kPA
	Kom.
	25


Partija 2. Nabavka baterijskog razvalnog alata

	R.B.
	Opis  predmeta nabavke, odnosno dijela predmeta nabavke
	Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, performansi  i/ili dimenzija
	Jedinica mjere
	Količina

	1.
	Baterijski spasilački razupirač
	Ergonomska upravljačka ručica mora biti dostupna bez ikakvih prepreka u bilo kojem položaju za vrijeme rada sa alatom. Da bi se povećala sigurnost tokom rada u mračnim ili slabo osvjetljenim okolnostima, alat mora imati integrisano LED svijetlo.

Max. radni pritisak : ne manji od 700 bar

Širina otvora : min. 725 mm

Snaga povlačenja : min 45 kN

Vučna razdaljina : min. 600 mm

Sila širenja :  min 280 kN

Sila širenja (prema EN 13024)  : min. 40 kN

Sila pritiska : min. 55 kN

Stopa zaštite : IP54

Težina alata sa baterijom : max. 21 kg

Dimenzije : min. 960x290x220mm (DxŠxV)

Usklađeno po normi EN 13204:2016, klasifikacija minimum AS40/720
	Kom.
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	2.
	Baterijske spasilačke makaze (sjekač)
	Ergonomska upravljačka ručica mora biti dostupna bez ikakvih prepreka u bilo kojem položaju za vrijeme rada sa alatom Da bi se povećala sigurnost tokom rada u mračnim ili slabo osvjetljenim okolnostima, alat mora imati integrisano LED svijetlo. U potpuno otvorenom položaju noževi moraju imati oblik slova U koji omogućuje noževima da povuku materijal u urez za rezanje za bolje performanse rezanja na potparama najnovijih modela automobila. Matica koja spaja  sječiva mora biti ravna kako se izbjeglo zaglavljivanje tokom rada sa alatom. Aluminijski držač noža mora biti opremljen sa čeličnim zaštitnim navlakama za zaštitu prednje strane alata od oštećenja tokom akcije spašavanja.

Max. radni pritisak : ne manji od 700 bar

Otvor između noževa : min. 180 mm

Sječenje okrugle šipke (prema EN13204) : min. 40 mm

Stopa zaštite : IP54

Težina alata sa baterijom : max. 22kg

Dimenzije : min. 900x300x200mm (DxŠxV)

Usklađeno po normi EN 13024:2016, prema BC, performanse sječenja minimum 1K 2K 3K 4K 5K
	Kom.
	1

	3.
	Baterijski teleskopski klip 
	Ergonomska upravljačka ručica mora biti dostupna bez ikakvih prepreka u bilo kojem položaju za vrijeme rada sa alatom Da bi se povećala sigurnost tokom rada u mračnim ili slabo osvjetljenim okolnostima, alat mora imati integrisano LED svijetlo. Na glavi alata se mora nalaziti integrisan laser za markiranje tački za rastezanje.

Max. radni pritisak : ne manji od 700 bar

Broj klipova : 2

Širenje/izduženje prvog klipa : min. 370mm

Širenje/izduženje drugog klipa : min. 350mm

Ukupan hod (oba klipa) : min. 720mm

Uvučena dužina : max. 700mm

Dužina alata u potpuno opruženom stanju : min. 1280mm

Sila širenja prvog klipa : min. 215 kN

Sila širenja drugog klipa : min 100 kN

Stopa zaštite : IP54

Težina alata sa baterijom : max. 25.0 kg

Dimenzije : 530-700x140-260x350-560mm

Usklađeno po normi EN 13204:2016, klasifikacija TR
	Kom.
	1

	4.
	Punjač za baterije
	Napon baterije : 28 VDC

Mrežni napon : 220 – 240 VAC

Snaga :min. 130 W
	Kom.
	3

	5.
	Baterija za alat
	Kapacitet : min. 5 Ah

Vrijeme punjenja : max. 100 min

Vijek trajanja baterije : min. 500 ciklusa

Tip baterije : Li-Ion 
	Kom.
	6


NAPOMENA :

Ponuđači su dužni da dostave tehnički list proizvođača kojim se potvrđuju ostale tražene karakteristike.                                                                                       Ponuđači su dužni  da uz ponudu  dostave i ovlašćenje proizvođača kojim se potvrđuje da je on (ponuđač) ovlašeni distributer i serviser opreme, za ponuđene proizvode, za Crnu Goru.                                                            Ponuđač je u obavezi da po isporučivanju traženih spasilačkih alata izvrši obuku vatrogasaca-spasilaca sa spasilačkim alatima.
Ostali dio tenderske dokumentacije ostaje nepromijenjen.
                                 KOMISIJA ZA OTVARANJE I VREDNOVANJE PONUDA

